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Unit One

Text A THE POLISH—A ROMANTIC,
RELIGIOUS PEOPLE

What makes Poles Polish? That is a question that probably cannot be answered
completely. But in a room full of Poles, there would be plenty of opinions.

Poles are known for being individuals who don’t like being told what to think or
what to do. Poles are proud of this independence. Perhaps it comes from the long strug-
gle to keep Polish ways even when outsiders were trying to prevent them from doing so.
Yet when they criticize themselves, they often say that this very independence makes it
hard to work together. If people are busy arguing about their different opinions, noth-
ing will get done!

Poles, however, have a reputation for being honest, hard workers. They are also
known for loving their homes and lands and for taking good care of them. Many Poles
save money for buying property, even if they have to give up other pleasures to do it.

Those are all practical qualities. Yet throughout their history, Poles have also been
called “romantic”. In times of war, Polish soldiers and civilians were willing to face al-
most any danger to fight for Poland. Even if there were only a few Poles, they were of-
ten willing to fight huge enemy armies to preserve Poland’s independence.

The Polish people are sometimes called romantic because of their artistic nature,
They have long expressed strong feelings of love, beauty, and patriotism through the
fine arts,

In modern Poland, the arts are an important part of people’s lives. In the cities,
many Poles go to theaters, concerts and movies. Films by Andrzej Wajda and other Pol-
ish directors often win prizes at world film festivals. Poster art is also very popular.
Polish poster art is often considered the best in the world. A museum near Warsaw dis-

plays some of the finest examples.
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In the country, folk artists practice crafts that have been passed down over many
generations. They weave rugs and wall hangings, carve wood, sew traditional Polish
costumes, and make wycinanki—paper cutout designs. Many years ago, people used
sheep shears to make these cutouts, Today they usually use smaller scissors. Polish folk
artists are often farmers who work on their art in the winter. The government pays
them to make their art, and it is sold in folk art stores called Cepelia.

Poland’s past is full of talented people in the fine arts. Fryderyk(Frederic) Chopin,
one of the most famous musicians who ever lived, was a Pole. He was a pianist and a
composer in the 1800s. Along with Brahms, Liszt, Schubert and others of his time,
Chopin was known as a Romantic composer. His music, almost all of which was written
for solo piano, is bittersweet—both happy and sad at the same time. Although he lived
most of his life in Paris, Chopin never lost his love for Poland. He often used Polish
folk melodies and dances—such as the polonaise—in his music.

Poland has had many writers. ‘Some are known only in Poland, but others are well
known in many countries, Long ago, in the 1500s, Jan Kochanowski was one of the
most well known poets in both Latin and Polish. Some of his best saddest poems are a-
bout the death of his young daughter, Orszula.

Does Joseph Conrad sound like a Polish name? How about Jozef Korand Korzenio-
wski? That was the original name of Joseph Conrad, the famous writer of The Heart of
Darkness, Lord Jim , and other stories and novels, who lived from 1857 to 1924. Al-
though Polish was his native language, he wrote his novels in English.

Polish scientists have made important contributions as well. Poland’s two most fa-
mous scientists lived at very different times,

In the early 1500s, most people thought the sun traveled around the earth. But
Mikolaj Kopernik, Nicolaus Copernicus in Latin, studied the stars and planets and de-
cided that the sun must be the center of the Solar System, with the earth traveling a-
round it. He wrote a book about his ideas, but did not publish it until just before he
died because it challenged church teachings. Later, other scientists studied his book and
proved he was right.

Marja(Marie) Sklodowska Curie lived from 1867 to 1934. She was a chemist and a
physicist at a time when it was very difficult for female scientists to find jobs. She and
her husband, Pierre Curie, worked together and discovered two new radioactive ele-
ments, radium and polonium. Polonium is named after Poland. The Curies won a Nobel
Prize for their discoveries in 1903. After Pierre died a few years later, Marja continued
to teach and do research in Paris. She won a second Nobel Prize in 1911 for discovering
a way to make pure radium.

The Roman Catholic church has been very important in the history of Poland, At
times when other countries controlled Poland, Catholic churches helped Poles keep their

« 2 .
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language, culture and religion alive. Today nearly 90 percent of Poles are Catholics.

People of other religions have been important to Poland, too. Before the Nazi con-
centration camps of World War II, nearly 10 percent of Poland’s citizens were Jews.
Some Poles are Protestants, and others are members of the Polish National Catholic
church in the United States and were brought to Poland by Polish Americans. A small
number of Poles do not belong to a religious group.

The Catholic church is so much a part of Polish traditions that it remained strong e-
ven under the Communist government. In Poland, Catholicism and communism coexis-
ted. Church and government leaders usually met to discuss problems, even when they
strongly diagreed. Many Polish Communists are also Catholics. Catholic magazines have
been published in Poland for many years. In addition, Poland has the only university in
Eastern Europe that is run by a religious group—the Catholic University of Lublin.

No one could describe what makes Poles Polish without mentioning their language.
When people who do not speak Polish see a word like przepraszam(excuse me) or szcz-
esliwy(happy), they sometimes wonder how anyone manages to learn Polish at all! But
the language is not nearly as hard to pronounce as it looks. 1t’s not like English, where
through, though, and tough look a lot alike but sound very different! In Polish, mie, or
na, or even szcz will always have the same sound.

The love and pride Poles feel for their language shows how they feel about their
country. Poles can have different political opinions, different religious beliefs, and dif-
ferent ideas about many other things. But whether they are Communist or anti-Commu-
nist, religious Catholics or not, old or young, all Poles have a common bond—a love for
their country. There are dozens of songs about how much Poles love Poland. They are

often sung whenever people with polskie sercy(Polish hearts) get together,

Words and Expressions

romantic BETBRBEAEN, ZAWEITHEIAK dealing with
. or suggesting love, adventure

Pole 2 A\ a person from Poland

Polish WM 02 AB; 2158 of Poland, its peo-

ple, or their language

criticize #t1F; #5 F to judge with disapproval; point out
the faults of

reputation 4 %, %4 A an opinion held about someone or
something, esp. by people in general; the de-
gree to which one is trusted or admired

property Wt re, ® 7, Bt A ¥ something which is
owned; possessions

- 3.
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romanticism

civilian

Poland

artistic

patriotism

the fine arts
director

film festival

poster art

Warsaw

rug

wall hangings

paper cutout designs
shear

scissor

Frederic Chopin
musician

pianist

composer

Brahms

Liszt

Schubert

solo

bittersweet

folk melody
polonaise

Latin

Joseph Conrad

The Heart of Darkness
Lord Jim

Mikolaj Kopernik
the Solar System
Marja Sklodowska Curie
Pierre Curie

radioactive elements

REEN
VR, XHRARIEERM, FEM; B ARK a
person not of the armed forces
Bz
ERE), ZARE; RREH, ZAZKM of, concern-
ing, or typical of art or artists
ZEHE N, EHL,.ZEHKEM love for and loyalty
to one’s country
EAR;ZEAR
BEFH
B
BHRZIR
Y[ EEE]
M BEER
H i
K AR
K BJ J] large scissors
5]
HEMEN - B3
HERE
MER
e K
EAETR S0
FHTF
ragiekes
M2 B
EH 5B+ H) pleasant but mixed with sadness
B (6] 4 il
Bk EEMTHERAIEH]
BT E
YyFER « RHI1E
(REFHIP L)
(HFBES)
HRHE
KPFH%&
BERA
BRR - JRE
BEt TR
. 4 .
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radium 8

polonium &h

the Roman Catholic church POREHN
Nazi R
concentration camp E£hE

Jews MKRA
Protestants BB

the Polish National Catholic church 2 HEX F# &
Communist FFEREE K ELE
Catholicism XKEH
communism = E X

coexist HFE

the Catholic University of Lublin &M X E#H K%

bond (R 3 (7] ) 2 B8 1 68 AR AR AR SR ) AL HF 4

1.

. E4Y, X% something that unites two or
more people or groups, such as a shared feeling

or interest

‘Notes

If people are busy arguing about their different opinions, nothing will get done.

MREAMMEFER, BAEEFRT AR, GARBERE=AFEHRES

. Chopin M (1810~1849 £) . W 2R, A —EWEEHME . MK XENE

HBEBEY HRAKTFHRFEE, S REZENRBRERTERXA. 19 ¥t
ET T /MAREEMH). 18314 9 A, 4HRkICR, ¥FEDREPSHF
ERHMEARRRE MEFREHE MIEL XFFWR . BRILE.FHE -
2088, BRBEAERL., 1848 FMEXEREH  BEEEREIJILAEHKHT,
BH4E 39 %, iR FEAL7E I ARRICR R Fib B S A EALBEFT R P AEFT. H
HRREFEXHREAMBENEARARZ—.

Brahms #hHii8H#7 (1833~1897 4F) .EME 19 HE BT M B LM I KKK
JEH—PIVEMK . 18334 5 A 7 BEh P iTA FINE— MR AR RKER.
EFEE+SAE BIEEEEE BRSNS ERRFILERE. 1R
PESHEBHENEHR. MHELIFATRFENREEH, RO RARE.
60 4EAL, B R kg, 1897 4E 4 A 3 Hu7e e th ghtfi it .

Liszt ZEHT4F(1811~1886 4F) . RA MK AEME MER JRIEXAMT RE
HER. BETHFHNEE .0 A RENE, SN ERLR. MEHRGFESTR. B
BT kR . MAfEMRNFEMET AR TRNTHWEE.

. Schubert &F{A%#(1797~1828 4E) .19 4R MR K A EMI &M TF 1797 &£ 1

H3HBATHEOHEMMERBIK/R. 8 YHMAFIRFTESHRNE,12 il
Y
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R TRAFENFTENEKSBAEY EXEMB ¥ IEMMEL, THE
B ARA IR R, S T It AI/E. M EIE, R A RBT WA, 7 31
SRGERHEH BELREHET T RKENTEAUE.

6. Joseph Conrad #4FEI « FRIME (1857 ~1924 ) . BREELZ/ /NMRR, A B K2
AN HEERKETHARETIR, ALK FEES I 1862 4 03 2= P I8 Zh W
T EBNRK. BEFEARECREXEE—-ZB8 TR, 232 T HEMT
B. 1874 FMEF R 2R AEE. KE+REP b~ EES L LE, B
FOIBBEMARELE, —£BETHREKFME.28 MER/NMEMBE R E
2%,

7. The Heart of Darkness (BEERH.LY RAUEHPR /M. 5F L9,
RAEK DB BT RIR T EAEWN, — B AR R AE M A — 14
WK 2R AR T SO R, B R M, M . DR R
KTRB T, FRMEADEE., XMWHERACH SR B XL, 76 9F 2 1 5 5t
HRENRRAWE.

8. Lord Jim (EHEWBEF)RIUEHARE DR, EXKFEBEAIRRE, E—K
M LB FEAR A SRR R A AR, TRER T — NN R AMEE,
XEEGY EERER LB HMEERE  FRERMALRE,

9. Mikolaj Kopernik(Nicolaus Copernicus) BFHE(1473~1543 ). 2R X%
FK,HLBEPCNE ERXXFRNEREAN, BFTALEFHER LHR &L
ER/RATHERARBEEGHTFR.

10. Marja Sklodowska Curie JEHE Kk A (1867~1934 ) . B EZNW L YH FE XK.

B Wk ek RRE, 5350 1903 EH LM 1911 FRL#ER,

11. Nobel Prize 3 W 4R % : 4R 4 5t S 4k 2% K 5 I /R (Alfred Nobel) i) 1 98 B #% 52
R, ZETEELLIREN LM ST, BB REAR . EH UK
TWMAL., ER/RETE 1901 FE-KRFR. HESER, KAH 100 T X
T UBREE AR ETEMAZTZIMB EHNES.

Exercises

A Fill in the blanks with the proper forms of the following words and expressions,

have a reputation for criticize bittersweet coexist

patriotism civilian bond

1. In Poland, Catholicism and communism

2. His music, almost all of which was written for solo piano, is

—both happy and sad at the same time.
3. They have long expressed strong feelings of love, beauty, and
L] 6 L]



through the fine arts.

4, When they themselves, they often say that this very inde-

pendence makes it hard to work together.

5. Poles being honest, hard workers.

6. Whether they are Communist or anti-Communist, religious Catholics or not, old

or young, all Poles have a common —a love for their coun-
try.
7. In times of war, Polish soldiers and were willing to face al-

most any danger to fight for Poland.
B Translate the following into Chinese,

Welcome to Poland, a country which provides unforgettable experiences for tourists
with even the most diverse interests. The enthusiasts of nature will surely enjoy the
golden sand of its Baltic coastal beaches to the north and the rocky crags of the Tatras to
the south. There is the wonderful network of great Mazurian Lakes for water sports
fans and the green wilds of the Bieszczady Mountains for those who like hiking trips.

To those with a taste for history and its mementoes, Poland extends an invitation to
visit the many painstakingly restored old town complexes, the Royal castles of Warsaw
and Krakow, the former capital, and into the old palaces erected by Poland’s magnates.
Numerous museums are bringing to mind the memory of bygone centuries such as the
Nicolaus Copernicus Biographical Museum in the former seat of Warmian bishops in
Frombork or the medieval underground salt mine in Wieliczka.

In Poland there is a heart-warming proverb all Poles take very seriously. It trans-
lates roughly into a guest in the house is God in the house. That is why, regardless of
where or how they live, Poles draw on their long tradition of Slavic Hospitality to wel-
come people from home and abroad with warmth and affection. Poland is a place where
family values are cherished highly and friendships last a lifetime, In spite of a turbulent
history and the dramatic changes shaping Polish society today, Poles have vigorously
maintained a distinct sense of culture and community. Come and meet them on their

home ground and visit the land that continues to motivate and inspire them.
C Translate the following into English,

BEZAMBCEFTHAZMGIUAERATHIIN 8 CEROBRE. ERZ, FF
H S 5] B BRI A% B R [R) B 5% U 0, X AR T LLREAR R L0 (B B i1 R 4L 7>
EHIER R FHEAAER, FERER T HE N R Z X FA T BT ARE=
AAZRR, FERMTH TE2ZANZELC, H 2 AR S H X LK.
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strongly Poles feel about making visitors welcome. Anyone who visits Poland learns

that fro

Answer the following questions on Text A,

What makes Poles Polish? Why there would be plenty of answers in a room full
of Poles?

What reputations do the Poles have?

Why are the Poles called “romantic”?

Why do the arts play an important part in people’s lives in modern Poland?
What do folk artists usually do in Poland?

What do you know about Frederic Chopin?

What do you know about Joseph Conrad?

What do you know about Copernicus?

What do you know about Marie Sklodowska Curie?

. What is the religion that 90 percent of Poles believe in?

. Is there religious freedom in Poland? How do you know?
. How do the Poles feel about their language?

. What is the common bond that bind the Poles together?

Discuss with your classmates what you know about Poland. such as its histery,

culture and present situation.
Try to describe in your writing the characteristics of the Poles. The title of your

composition might be The Polish People in My Eye. You may go to the library or

the Internet to get some materials.

FRIENDS, FAMILIES, AND
FOOD—POLISH STYLE

guest in the house is God in the house.” That old Polish saying shows how

m experience.

Poles will help tourists even if it means going far out of their way. Visitors to Po-

land oft

en come home with stories about meeting Poles who showed them all over the

city, and invited them home for dinner. Then the Poles would call up friends and rela-

tives in

other towns who happily offered to do the same thing.

Poles are even more generous to their friends and family, They like to have big par-

-8-



